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prov1smn in:so far as it has 1‘oself accepted
it. Lo S o

, Artwle 62 A
1. Any Contractlnd State may at any
time, by declaration addressed to the Secre-
. tary General of the Council of ‘Kurope, set

out the legal provisions to be included in-

~ Appendices IT or III to this Convention.

2. Any change of the national provisions
listed in Appendices II or I1T shall be noti-
fied to the Secratary General of the Council
of Europe if such a change renders the 1nf0r—
mation in these Appendices incorrect.

3. Any changes made in Appendices IT or

IIT in application of the preceding para-

graphs shall take effect in each Contracting
- State one month after the date of their noti-

fication by the Secretary General of the\

Council of Europe

© Article 63

1. Each Contractmg State- shall at’ the
time of depositing its instrument of ratlfma—
tion, acceptance or accession supply the

Secretary General of the Councll of Europe

with relevant mformatlon on the sanctions
applicable in that State and their enforce-

~ment, for the purposes of the apphcatlon of

this. Conventlon
2. Any subsequent change which’ renders

the information supplied in accordance with -
the previous paragraph incorrect, shall also -
be notified to the Secretary General of the '

“Couneil of Europe.

Amcle 64

. 1.- This- Convention- affec’cs nelther the A

rights and the undertakings derived- from
extradition treaties and international multi-
lateral Conventlons concerning- Specml mat-
ters,
which are dealt with in the. present Conven-
* tion and which are contained in other exis-

~ ting Conventions between Contractmg Sta-,_

tes.

2. The Contracting States may not con-
clude bilateral .or multilateral -agreements
_Wlth one another on the matters dealt with
in this Convention, except: in order to sup-
plement its provisions or facilitate applica-
tion-of the pnnclples embodled in it.

F. 6. 1..om fuldbyrdelse af europziske: stmff_cdomme‘,v

nor - plOVlSlOnS concerning . 'matters’
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forstnevnte stat dog gcfe krav pa, at- be-
stemmelsen -anvendes 1 det. omfang, hvom
den selv ha,r accepteret den s

 Avtikel 62

1 Enhver kontrahelende stat kan nar-
som helst ved at afgive en erklering til Det

‘europeziske Rads generalsekreteer angive de

lovbestemmelser, der skal optages i bilag II
eller bilag III til denne konvention.

2. Det europewiske Rads generalsekreteor
skal underrettes om enhvet sendring i de-i
bilag 1T eller bilag ITI. anfcrte nationale be-
stemmelser,  sifremt en ‘sadan aendrlng gor

‘oplysmngerne i disse bilag urlgtlge :

3. Enhver @ndring der sker i bilag 1T eller
bllag 111 i medfer af stk. 1 og 2 far virkning
i den enkelte kontraherende stat 1 méned
efter, at Det europaelske Rads generalsekre-
teer har glvet undelretmng om dem.

Art@lfel 6: 3’

1. Enhver kontraherende stat skal med"
henblik pd denne konventions anvendelse

‘samtidig med deponeringen af sit ratifikati-

ons-, godkendelses- eller tiltredelsesdoku-
ment meddele Det europwiske Rads general-
sekreter de fornedne - oplysnmger om’ de
sankmoner der anvendes i den pagaeldende«

stat, og om, ‘Thvorledes de fuldbyrdes.

2. Det, europaelske Rads generalsekretaer
skal ligeledes underrettes om enhver senere
sendring, der gor de i medfor af stk. 1 med—'

4 delte oplysmnger urlgtlge :

Artzkel 64
1 Denne konventlon ‘berorer- hverken de '

ret’mgheder og  forpligtelser, - der- folger- af

udleveringstraktater og internationale, mul-

tilaterale: konventioner :vedrgrende seerlige .
forhold,-eller bestemmeélser vedrgrende: for-

hold; der omhandles i-denne konvention, og

som mdeholdes i andre konventioner, der er

i kraft mellem kontraherende stater

2 De kontlaherende stater kan kun af

slutte. bilaterale eller multilaterale overens-

komster med. hinanden - vedrgrende - de i
denne konvention omhandlede. forhold med

“henblik pé at supplere dennes bestemmelser

eller lette anvendelsen af de derl 1ndeholdte
prlnclpper g :



